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Alicante, 05/03/2007

Michael Wihan
Kalmanstr. 3
A-4820 Bad Ischl
AUSTRIA

Eintragungsurkunde1

004883229Eintragungsnummer:
Ihr Zeichen:

MAKAvAMarke:
Michael WihanAnmelder:
Kalmanstr. 3
A-4820 Bad Ischl
AUSTRIA

Anbei erhalten Sie die Eintragungsurkunde für die Gemeinschaftsmarke Nr. 004883229, die
im Blatt für Gemeinschaftsmarken Nr. 2007/009 am 05/03/2007 veröffentlicht wurde (siehe
Website des HABM: http://oami.europa.eu).

Diese Urkunde enthält Angaben aus dem Register für Gemeinschaftsmarken vom Tag der
Eintragung (siehe Code 151 auf der Urkunde). Sollten Sie an oder nach diesem Tag einen
Antrag auf Änderung einer Angabe gestellt haben, wird Ihnen keine neue Urkunde ausgestellt.
Das Amt übersendet Ihnen mit getrennter Post eine Mitteilung über die Änderung. Sie können
dann einen Auszug aus unserer Datenbank beantragen, um Informationen zum Rechtsstand
Ihrer Marke einzuholen.

Zwecks Erläuterung der Codes der Urkunde konsultieren Sie bitte das Vademecum auf der
Website des HABM: http://oami.europa.eu/pdf/mark/vademecum-ctm-de.pdf.

Sollten Sie mit den Angaben in Ihrer Urkunde nicht zufrieden sein, senden Sie bitte nicht das
Original, sondern ein Schreiben mit Ihren Einwänden an das Amt zurück. Das Amt bearbeitet
dieses getrennt.

Catherine DOBSON

1gemäß Regel 24(1) der Verordnung (EG) Nr. 2868/95 der Kommission vom 13 Dezember 1995 zur Durchführung der Verordnung
(EG) Nr. 40/94 des Rates über die Gemeinschaftsmarke („Verordnung zur Durchführung der Verordnung über die
Gemeinschaftsmarke“ oder “GMDV”) (http://oami.europa.eu)
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HABM – HARMONISIERUNGSAMT FÜR DEN
BINNENMARKT

MARKEN, MUSTER UND MODELLE

EINTRAGUNGSURKUNDE

Diese Eintragungsurkunde wird für die unten
angegebene Gemeinschaftsmarke ausgestellt. Die
betreffenden Angaben sind in das Register für

Gemeinschaftsmarken eingetragen worden.

OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE
INTERNAL MARKET

TRADE MARKS AND DESIGNS

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
Community Trade Mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of Community Trade Marks.

Eingetragen / Registered 27/02/2007

No 004883229

Der Präsident / The President

Wubbo de Boer

MAKAvA
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004883229210
06/02/2006220
07/08/2006400

27/02/2007151
05/03/2007450

06/02/2016186
MAKAvA541

Wihan, Michael732
Kalmanstr. 3
4820 Bad Ischl
AT
DE EN270
ES - 30
Café, sucedáneos del café, té y cacao, incluyendo bebidas
basadas en estos productos; preparados a base de hierbas
para hacer bebidas.

511

ES - 32
Bebidas no alcohólicas.
CS - 30
Káva, kávové náhražky, caj, kakao, vcetne nápoju z nich pri-
pravených; bylinné prípravky do nápoju.
CS - 32
Nealkoholické nápoje.
DA - 30
Kaffe, kaffeerstatning, te og kakao, inklusive drikkevarer heraf;
urtepræparater til fremstilling af drikke.
DA - 32
Ikke-alkoholholdige drikke.
DE - 30
Kaffee, Kaffee-Ersatz, Tee und Kakao, einschließlich Getränke
daraus; Kräuterpräparate für die Zubereitung von Getränken.
DE - 32
Alkoholfreie Getränke.
ET - 30
Kohv, kohviasendajad, tee, kakao, kaasa arvatud nendest
ainetest valmistatud joogid; joogivalmistusained (taimsed).
ET - 32
Joogid (alkoholivabad).
EL - 30
Καφές, υποκατάστατα καφέ, τσάι και κακάο
συμπεριλαμβανομένων των ροφημάτων που παρασκευάζονται
με αυτά· παρασκευάσματα από βότανα για ποτά.
EL - 32
Μη οινοπνευματώδη ποτά.
EN - 30
Coffee, coffee substitutes, tea and cocoa, including beverages
made thereof; herbal preparations for making beverages.
EN - 32
Non-alcoholic drinks.
FR - 30
Café, succédanés du café, thé et cacao, y compris boissons
à base de ces produits; préparations à base d'herbes pour
faire des boissons.
FR - 32
Boissons non alcoolisées.
IT - 30
Caffè, succedanei del caffè, tè e cacao, comprese le bevande
a base di suddetti prodotti; preparati a base di erbe per fare
bevande.
IT - 32
Bevande analcooliche.

LV - 30
Kafija, kafijas aizstājēji, tēja un kakao, no minētajām precēm
pagatavoti dzērieni; augu izcelsmes sastāvdaļas dzērienu
pagatavošanai.
LV - 32
Bezalkoholiskie dzērieni.
LT - 30
Kava, kavos pakaitalai, arbata ir kakava, taip pat iš jų paga-
minti gėrimai; žoliniai gėrimų gaminimo preparatai.
LT - 32
Nealkoholiniai gėrimai.
HU - 30
Kávé, kávéhelyettesítők, tea és kakaó, beleértve azokból
készült italok; gyógynövénykészítmények italkészítéshez.
HU - 32
Alkoholmentes italok.
MT - 30
Kafè, sostituti tal-kafè, tè u kawkaw, inlużi xorb magħmul minn
dan; preparazzjonijiet tal-ħxejjex biex jintagħmlu ix-xorb.
MT - 32
Xorb mhux alkoħoliku.
NL - 30
Koffie, koffiesurrogaten, thee en cacao, waaronder hieruit
bereide dranken; kruidenpreparaten voor de bereiding van
dranken.
NL - 32
Alcoholvrije dranken.
PL - 30
Kawa, substytuty kawy, herbata i kakao, w tym napoje z nich
sporządzone; preparaty ziołowe do sporządzania napojów.
PL - 32
Napoje niealkoholowe.
PT - 30
Café, sucedâneos do café, chá e cacau, incluindo bebidas
feitas com os mesmos; preparações de ervas para fazer be-
bidas.
PT - 32
Bebidas sem alcoól.
SK - 30
Káva, kávové substancie, čaj a kakao včítane nápojov vyro-
bených z nich; bylinné prípravky na výrobu nápojov.
SK - 32
Nealkoholické nápoje.
SL - 30
Kava, nadomestki za kavo, čaj in kakav, vključno s pijačami,
pripravljenimi iz le-teh; zeliščni pripravki za pripravo pijač.
SL - 32
Brezalkoholne pijače.
FI - 30
Kahvi, kahvinkorvike, tee ja kaakao sekä näistä valmistetut
juomat; yrteistä valmistetut juomien valmistusaineet.
FI - 32
Alkoholittomat juomat.
SV - 30
Kaffe, kaffeersättning, te och kakao, inkluderande drycker
därav; örtpreparat för framställning av drycker.
SV - 32
Icke alkoholhaltiga drycker.
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